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ABSTRACT:

The article centres on the study of three corpora-based monolingual diction-
aries of phrasal verbs and draws attention to the general and the particular in
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CroBapb — «KHHTa, COJIepIKaIasi CUCTEMAaTHYECKOE OIMCAHUE CIIOBAPHO-
ro COCTaBa JAHHOTO s3bikay»' . CYIIECTBYIOT pasiMdHbIC BHIBI CIOBApEil:
AKaJEMUYCCKUH, aKICHTOJOTHYCCKUM, UIUOM, HHOCTPAHHBIX CIIOB, HCTOPH-
YeCKWH, MHOTOSI3BIYHBIA, HOPMATHBHBIA, opdorpaduuecknii, opdosmmde-
CKHUH, OTpacjeBOH, IOJUTEXHUYECKUI, CHHOHMMOB, CIIOBAapb-CIIPAaBOYHUK,
TEPMHUHOJIOTHYECKHAN, Y3KOOTpaciIeBOH, si3bika mucatens. llemecoobpaszHo
JOOaBUTH K IEPEUYMCIICHHBIM €lIe ABE PAa3HOBUIHOCTHU: CJIOBaph TOJKOBBINA
(amnen. defining dictionary), T.e. OZHOS3BIYHBIN, Pa3bACHIIONNN 3HAYCHUS U
yIoTpeOJeHUsI BKIIOYAEMBIX CJIOB C MCHOJIB30BAaHHUEM DPAa3HBIX IIPHEMOB
BHYTPHUS3BIKOBOTO TiepeBoaa (0ObsCHeHMs, mapadpa3bl, CHHOHUMBI U T.I1.);
cioBapb Quitonorndeckuii (auen.philological dictionary), kotopslii (B OTIH-
YHe OT YHIUKIONEINIECKOT0, COOOIIAIOIIET0 CBEICHUS O COOTBETCTBYIOIINX
peanusx) UMeeT LeNbI0 Pa3bsICHEHNE 3HAUCHHS U YIIOTPEOIeHUsI COOpaHHBIX
B HEM CIIOB".

! Axmanosa O.C. CrnoBapb JMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB. — M.: CoBeTCKasl SHUMKIONEANS,
1969. — C. 421.
2 Tam sxe. C. 421.
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Jlonroe BpeMst CIIOBapy OCTaBAJIHCh TPAAMIIMOHHBIMHU, HO YIKE C CEpeu-
HbI 80-X rOZOB MPOIJIOTO CTOJCTHS 3amafHble U3JATEILCTBA CTAIU BBITYC-
KaTh KOPIIYCHBIE CIIOBapHbIC M3aHUS . Kopryc ompemensiercs Kak «COBO-
KYIHOCTh TEKCTOB, COOpPaHHAs B €IUHOE IEJIOE MO OMPEIeIEHHBIM, COOTBET-
CTBYIOIIMM KOHKPETHOM MCCIIEIOBATENbCKON 3a7ade, KPUTEPHUSIM M OTpa-
JKaroIasl Ty WM HHYI0 cepy HCIOIL30BaHMS SA3bIKa. B COBpEMEHHOM JIMH-
TBUCTHKE IO KOPIIYCOM OOBIYHO IMOIPa3yMEBAIOT KOPITYC TEKCTOB B 3JICK-
TPOHHOMH (bopMe>>4. «AHamM3 KOPITyCOB TEKCTOB, NPEACTABICHHBIX B 3JICK-
TPOHHOM BHJIE, IIO3BOJISIET CAEIATh CTATUCTUIECKH 000CHOBAHHBIC BHIBOIBI O
(hYHKIMOHUPOBAHUYU M3Y9aEMbIX SI3BIKOBBIX SBICHUI B TEKCTE» .

OOBEKTOM MpejlaraéMoOi CTAaTbH SIBISIOTCS KOPITYCHBIE OJHOS3BIYHBIC
cioBapH (H)pa3soBBIX TIIATOJIOB. IlepedyncanM UX B XPOHOJIOTHYECKOM ITOPSI-
ke: Longman Phrasal Verbs Dictionary (Pearson Education Limited, 2000),
Macmillan Phrasal Verbs Plus (Bloomsbury Publishing Plc, 2005),
Cambridge Phrasal Verbs Dictionary (Cambridge University Press. — ond ed.,
2006). ITocaeqoBaTenpbHOE N3yUEHHE MaTEPHaa JaHHBIX CJIOBAPEH ITO3BOIUT
OTBETUTH Ha CIIEAYIOIIHE BOIPOCH: Kakoe konmmuecTBO (hpa30BBIX IIAr0JIOB
OXBAaTHIBAIOT CJIOBHHKM COBPEMEHHBIX KOPIYCHBIX cloBapeit? Urto obiero
MEXIY HMMCIOMIUMUCS CoBapssMu? B deM 0COOCHHOCTH KaXXIOTO W3 pac-
CMaTPHUBAEMbIX aBTOPUTECTHBIX CIOBapeii?

®Dpa3oBbIii TJ1aroJ — 3T0 COYCTAHUE TIIATOJIA M aJABEPOUAILHOIO TIOCIIe-
jora (HampumMmep, come in, give in, put in), IpeACTaBIIONIEE SANHYIO CEMaH-
THUYECKYI0 ¥ CHHTAKCHYICCKYIO e,ummuy6. TepmuH (ppa3oBbIii TJIAT0JI BOIIET
B METas3bIK JIMHTBUCTOB B Hauyajae XX B., Oyaromapst yCWIHsIM aMEPHKaHCKO-
ro crenmanucra Jlorana Cmuta — aBTopa acce English Idioms.” B nanbreii-
[IEM OTEYECTBEHHBIE (I/IHBI/IH.IS, CMI/IpHI/IuKHﬁg, AMOCOBaIO, I[oana“, Ky6-

* Hazaposa T.B. KOrHUTHBHBIH TI0IX0/1 H KOPITYCHbIE HCCIIEIOBAHHS: CONEPHHYECTBO, COIO3
ik ciisiaue? // Bonpockl MpUKIaqHON TMHTBUCTHKHU. — Beimyck 7. — M.: Poccuiickuii yHuBep-
cuTeT ApyKObI HapozoB, 2012. — C. 48-54.

* Slckesny A.A. KoprycHast IMHIBHCTHKA // DHIMKIONEAHS JUIS IKOJIBHHUKOB U CTY/ICHTOB;
B 12 1. T. 1: Undopmaumonnoe obmectBo. XXI Bek / mox oom. pen. B.J. CrpaxeBa. — MuHck:
Benopycckas samuknonenust, 2009. — C. 167.

> Teummmany H.B. TIpakTuKy™ 1o KOpycHoOi THHrBHCTHKE. — M.: Boicimas mkoma, 2008, —
C.s.

¢ Povey, J. Phrasal Verbs and How To Use Them. — M.: Bricmuas mxoma, 1990.

-C.5.

7 Smith, L.P. English Idioms. — Oxford: Clarendon Press, 1923.

8 Mnbum B.A. CoBpeMeHHBII aHTMiicKuit 31K, TeopeTHueckuii Kype. — 2-¢ u3L. — M.: M-
JIaTeNILCTBO JIMTEPATYPhl HA HHOCTPAHHBIX s3bIKax, 1948.

® Cvupuunkuit AWM. O6 0co6eHHOCTSIX 0603HAUEHNS HATIPABIIEHHS JIBHIKEHHS B OTAEBHBIX
S3bIKaX (K METOMUKE COMOCTABHTENFHOIO H3yIeHHUS SI3bIKOB) / HOCTpaHHBIE S3BIKH B IIKOJE. —
1953, Ne2. - C. 3 —12.

1% Amocosa H.H. OcHossl anrmmiickoii (paseonoruu. — JI.: U3a-Bo JIeHHHIPaaCKOTO yHH-
Bepcurera, 1963.
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psikoa'?, Haszaposa'®, I'summanu'’, Tomy6koBa, Mensenesa',) u 3apybex-
mpie (Jesperson'®, Spasov'’, Kennedy'®, McArthur'”’, Bolinger’®) yuensie
npejiaraiyd pa3inuHble MOJXO0bl K U3YYEHHIO, ONMCAHUIO U CHCTEMAaTH3a-
1K (Gpa3oBbIX ITIAroJoB.

Longman Phrasal Verbs Dictionary omy6mukoBan B 2000 roxy u comep-
xut oonee 5000 ¢pazoBbix riiarosoB. Bo BBeseHNH K coBaplo mpeasaraer-
Csl JIOCTaTOYHO (opMaibHOE OOBSICHEHHE HCXOAHOTO TOHSTHS, KOTOPOE
CBOIMTCS K YHCTO KOJIMYECTBEHHOW M IO CYIIECTBY MOP(OCHHTAKCHYECKON
cocrapisttonieit: “A phrasal verb is a verb that consists of two or three words.
Most phrasal verbs consist of two words — the first word is a verb and the
second word is a particle. The particle is either an adverb or a preposition”.'
CocraButensaMu cioBapsi o0bEIMHEHBI HECKOIBKO THIIOB (hpa3oBBIX TJIaro-
JIOB: MIMOMAaTUYHBIE COYeTaHus riaroi + Hapeuue/mpemior (carry out, pull
up); TIaroJibl, KOTOPbIE YIOTPEOISIOTCSI TOJIBKO B COUYETAHHH C KOHKPETHBIM
npeaoroM win HapeuueM (rely on, amount to, gee up); coueTaHus riaroi +
Hapeuusi, KOTOpPbIE 110 3HAYCHUIO COBMAJAAIOT C UCXOIAHBIM MOHOJIEKCEMHBIM
riarojom (eat up, hurry up); ¢pazoBble Ii1arossl, B KOTOPbIX ‘it’ BHICTyHaeT
obowexToM (hit it off, jump to it, slug it out); Bo3BpaTHBIC (pa30BBIE TTIATOIIBL,
rae oobekToM BeIcTynaroT ‘myself’, ‘yourself’, ‘itself’ (pride yourself on,
avail yourself of, lend itself to).

Bo Bcex cioBapHBIX CTaThiX Uil TEKCTa TOJIKOBAHHS 3aroJIOBOYHOTO
(dpazoBoro rnaroia HCIOJIb30BaH OTPaHMYCHHBIH CIUCOK ciioB Longman
2000-word Defining Vocabulary, u3BneuenHslii u3 kopmyca Longman
Corpus Network, BiIogaromero K HacTosmeMy BpeMeHn Oosee 330 mmi-

! Tonruna E.A. ®pa3oBbie I1aToNkl B A3bIKe U peur. — JIucc. ... KaI. GUION. HayK. — M.,
1990.

12 Ky6psikoa E.C. O caTe/uiuTax M CBA3aHHO#N C HUMH MpoGleMaTHKe // AHIIHIACKHi JeK-
CUKOH U AMCKypc: KOTHUTHBHBIA M IparMaTH4ecKHid acmekTsl: ¢O. HayuH. Tp. — M.: MIJIY,
1999.-C. 5-13.

13 Nazarova, T.B. Business English. A Course of Lectures with Exercises, Ac-
tivities and Tasks. — M.: AST / Astrel, 2009.

'* Gvishiani, N. Phrasal Verbs in a Contrastive Perspective / AxmanoBckue utenus 2010.
Jlomonocosckue urenust 2011: Coopuux matepuanos kondpepenmmii. — M.: MAKC Ilpecc, 2011.
-C.21-29.

' T'ony6koBa E.E., Mensenesa O.B. ®pa3oBkle TIaroisl: THIONOTHS Pa3iHUHii B GpPUTaH-
CKOM M aMEPHKAaHCKOM BapHaHTaX aHIIIMICKOrO si3bIKa (C OMOpOW Ha KOPIyCHBIC JaHHbBIC) //
JluHaMHUYecKue MpoLecchl B TePMaHCKUX A3bIKax. MaTepuaisl ureHuit namsta B.H. Spuesoit. —
Beimyck IV. — MockBa, Kanyra: Oiinoc, 2012. — C. 255 — 263.

'® Jesperson, O. H. Monosyllabism in English. — London, 1928.

17 Spasov, D. English Phrasal Verbs. — Sofia: Naouka i Izkoustvo, 1966.

'8 Kennedy, A. G. The Modern English Verb-Adverb Combination. — Califor-
nia: Stanford University Press, 1967.

' McArthur, T. Using Phrasal Verbs. — Collins: London and Glasgow, 1975.

% Bolinger, D. The Phrasal Verbs in English. — Cambridge, 1988.

! Longman Phrasal Verbs Dictionary. — Pearson Education Limited, 2000. — xi.
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JIMOHOB CJIOB COBPEMEHHOT'O peueyrnoTpeOsieHns] pasHol (GpyHKIHOHAIBHON 1
COJIepXKATEIbHOW HampaBieHHOCTH. MiroctpatuBHast (paseosiorusi, T.e.
MOJIHOLICHHBIE AYTEHTHYHbIC BBICKA3bIBAHUS, TAKXKE B3SThl M3 KOPILyCHOTO
MaTepuaa.

YacToTHbIe (hpa30BbIC INIATOJbI COMPOBOKIAOTCS CIIEHAATBHBIM 3HAYKOM
(0). TlpakTHuecKu B KaXIOH CIOBAPHOI CTAaThe JaHBI MOHOJICKCEMHBIC CHHO-
HUMBI K 3aroJIOBOYHOMY ()pa3oBOMY TJaroiy, Hampumep admit to composo-
JkKaaeTcs riarojom confess. DTOT MpUEM B PETHUCTPALUH (PPa30OBBIX TI1arojoB
BEChbMa Ba)KEH, TaK KaK MMEHHO HAJIMYHE MOHOJEKCEMHOTO COOTBETCTBHUS
(omHOTO M OOJIEE) CTAHOBUTCS KIIFOYEBBIM KPUTECPHEM B MapaJurMaTHUCCKOU
CUCTEMATH3alUKN 3TUX CHCIM(YUICCKA AHTIMUCKUX IMOJUICKCEMHBIX TJIaro-
JIOB.

B paccmaTpuBacMoM cl0Bape TAKKE MPEUIATalOTCS CTHIIMCTUYCCKUE TO-
MeTHl (spoken, informal, formal, old-fashioned, literary, technical, taboo) u
yKa3aHHs HAa PETHOHANBHYIO NPUHAUIC)KHOCTh TOTO WM WHOTO IJIaroja
(British English n American English). Pazgen Phrasal Verb Activator opra-
HU30BaH TEMAaTHUYCCKH (IpeiaraecTcs 16 TeMaTH4ecKux PyOpHK) M NpU3BaH
COJICUCTBOBATh OCBOCHHIO ()PA30BBIX IJIATOJOB COBPEMEHHOI'O aHTIIMHCKOTO
SI3BIKA.

Macmillan Phrasal Verbs Plus, m3nannsni B 2005 roxy, oxBaTsiBaeT 60-
aee 7000 ¢pazoBbix rinaronos. [IpemiaraeMoe coCcTaBUTENSIME OIpeeIeHHe
3aroJIOBOYHOIO TEPMHHA, KaK U B IPEIBIAYIIEM Cilydae, OrpaHn4eHo Mopdo-
CHHTaKcH4eckuM acrektoM: “A phrasal verb consists of a ‘root verb’ such as
go, put, or set and a ‘particle’ (an adverb or preposition, such as away, on, or
out)” *. 3nadenns (GpasoBBIX [IATONOB OOBACHAIOTCS MPOCTHIM M IOCTYII-
HBIM SI3BIKOM; COCTABHUTEIISIMH CHCTEMaTH3UpOBaHa MHGPOPMAIHS O coverae-
MocCTH (hpa30BbIX IIATOJIOB, UX CHHOHHUMAX M aHTOHMMaX. VIImrocTpaTuBHBIN
MaTepuan B3saT u3 kopimyca World English Corpus, 06beM KOTOpOTO TpEeBEI-
nraet 200 MHJUTHOHOB CJIOB M3 YCTHBIX U NMUCHMCHHBIX ayTEHTUYHBIX HCTOY-
HHUKOB. BaXKHEWIINM IOCTHIKEHHEM KOPITYCHBIX JIEKCHKOrpadoB, MOAr0OTO-
BUBIIUX 3TOT CJIOBapb, sBisercs crucok u3 1000 4acTOTHBIX (hpa30BBIX
rmarooB (‘red words’): rmarossl, compoBoXAamomecs Tpems (K k k),
mByMsi (% %) 1 ofHO# (%) 3BE30YKOM, OTIIMYAIOTCS SBHOW YaCTOTHOCTHIO
yIOTPeOICHUsI OT APYTUX BKIIOUEHHBIX B CIOBHHUK ()Pa30BbBIX IJ1ar0JIOB.

Macmillan Phrasal Verbs Plus oTMe4aer cTUIUCTHYECKUE U ITparMaTuye-
ckre cBoiicTBa (ppazoBeix riaroioB (formal, humorous, impolite, informal,
literary, offensive, old-fashioned, showing disapproval), peruonanbHyIO
MmapkupoBaHHOCTH (British English 1 American English) n npunamrexuaocts
¢pazoBoro rmaroiga K ompeneneHHod oOmactu (business, computing,

2 Macmillan Phrasal Verbs Plus — Bloomsbury Publishing Plc, 2005. — vii.
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economics, health, linguistics, technical). IlpuBemem obpaser croBapHOI
CTaThu:

come a'bout xxx

1 to happen, especially by chance
come about We don't understand how
that situation came about. + The
increase in production has come about
through the use of technology. + +that 1
don’t know how it came about that we
stopped loving each other.

2 technical if a ship comes about, it
changes direction
come about Ske gave the order to come
about.

Pasmen Language Study comepXuT ynopsmodeHHYI0 HH(MOpMAIHIO O
MPOU3HOCUTEIBHBIX, TPAMMATHICCKUX M CTHIMCTHYCCKUX CBOUCTBAax (pa3o-
BBIX IJIAr0JIOB, a TAK)KE O TOM, KaK Ta WJIM MHAsl YaCTHIIA BIMSCT HA €ro 3Ha-
yenne (U 3HaueHus ). Beimenensl 12 wactur (around, away, back, down, in,
into, off, on, out, over, through, up); Hanbonee ynorpeOUTEILHBIE COMPOBO-
JKTAIOTCS OTCIBHOW CTPAHMIICH C IpUMEpaMH.

B paszmene Index of Single-Word Equivalents mepedncieHsI MOHOJIEK-
CEMHBIC TJIaroiisl  uX (ppa3oBbie COOTBETCTBUs. MIMEHHO MOJXOOHBIA MaTe-
pHa He TOJBKO AEMOHCTPHUPYET 3HAUYCHHE (PPa3oBBIX IJIAr0JIOB, HO U OIHO-
3HAYHO MOJYCPKUBACT UX BAXKHEHIIYIO POJIb BO BHYTPHUI3BIKOBOM IIEPEBO/IC,
JICKAIEM B OCHOBE PEajbHOTO OBITOBAHHS ITHX CHEHU(BUUCCKU-aHTTIMACKIX
MOJIMJICKCEMHBIX 00pa3zoBanuii. TOT (hakT, 4TO MBI UMEEM JENO C OIpe/e-
JICHHBIMU TAPAJINTMAaTHYCCKUMH COOTHOIICHUSIMH, CTAHOBUTCS OYCBUIHBIM
NpYU O3HAKOMJICHHM C paccMaTpHBaeMbIM pas3zienoM cioBaps Macmillan
Phrasal Verbs Plus. ITpuBenem HeGombIION PparmMenT:

Single word Phrasal verb
abandon call off
give up
throw up
abolish do away with

Bropoe usnanue cnoBaps Cambridge Phrasal Verbs Dictionary (Cam-
bridge University Press, 2006) oxBatsiBaeT okoio 6000 ¢hpa30BBIX I71aroos.
BriepBrie cioBaps Obul onyOnukoBaH B 1997 ropy. MnnmrocrpatuBHas ¢pa-
3e0JI0THs MOCIIe0BaTeNFHO Yepnaercss U3 kKopiyca Cambridge International
Corpus. CocTtaBHUTEIsIMU CIIOBapsi TOAYEPKHBACTCS, YTO HOCHUTENb S3bIKA
CKOpee ymoTpeOHUT B pedr NMEHHO (hPa3oBbIil, a HE MOHOJIEKCEMHBII TI1aroll.
B croBape He naercst TOYHOrO ¢ HayYHOW TOYKM 3pEHMs OonpejeneHus Qpa-
30BOT'0 IJIarojia, HO OTMEYAETCs], YTO HE BCEr/a JIETKO BBIBECTH 3HAUYEHHE U3
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coueTaHus Triaroia ¢ gactuiei (“often it is impossible to guess their mean-
ings from the verb and the particle”). Hemp3s He COMNACHTBCA C TOH TOU-
KOW 3peHusi, Tak KaKk MIMEHHO CEMaHTHUYECKHM acleKT CTAaHOBUTCS OCHOBHOM
TPYAHOCTBHIO B MOHMMAaHUH U OCBOCHUM (DPA30BBIX TJIArojOB: MOTCHIUAIBHO
BO3MOXXHBI pa3HbIC CTECIIEHW OTBJICUEHHUS W YXOJa OT IMPOCTOTO CIOXKCHHS
3HAYCHUH MOHOJEKCEMHOIO TJIarojia M YacTHIIbI, y4acTBYIOIICH B 00pa3oBa-
HUY TIOJTMJIEKCEMHOTO COOTBETCTBHSI.

CamMmbie pacrpoCTpaHCHHBIC (PPa30BBIC [IATOJIBI BBIICICHBI TOJyOBIM IBE-
ToM. COCTaBUTENIM TaKke OTMedaloT (pa3oBbIC TJIATOJBI, OTHOCSIIUECS K
OpUTAHCKOMY, aMEPHUKAHCKOMY H aBCTPAIMHCKOMY BapHaHTaM COBPEMCHHO-
ro aHriuiickoro si3eika (British, American, Australian, mainly British, mainly
American). 3aroJlOBOYHBIEC CJIOBa COIMPOBOXKAAIOTCS OTHON M3 CIIEAYIOIINX
crimctuaeckux momert: informal, formal, slang, old-fashioned, taboo, hu-
morous, literary, old-use. B paznene How to use this dictionary comepxurcs
uHpopManusa 00 ynorpedieHnr (pa30BbIX IIIArojOB B BHICKA3BIBAHUSIX Pa3-
HOM mpoTspkeHHOCTH. Pasgen Topic Pages, kak 3To cienyeT W3 Ha3BaHUS,
COJICPXKHUT TEMaTHUYCCKYIO HH(POPMAIUIO O (Ppa30BBIX [NIAT0ONIaX, HAPUMEP:

emotions

unhappy

o to make someone feel unhappy

All the hassle over the house is starting to
get me down.

e to make someone very unhappy and
upset

Each time he became ill again, it tore her
apart.

e to remain in an unhappy mood and not
try to get out of it

He’s not the sort of person to wallow in
self-pity.

PaccmarpuBaemslii cioBapb BKITO4aeT pasfen Single or phrasal verbs?
OCOOCHHOCTBIO 3TOTO MaTepHaia SBISICTCS IMOCICIOBATEIBHOE MEpPEeYrCIc-
HHE MOHOJICKCEMHBIX TJIaroJioB U uX ()pa3oBbIX COOTBETCTBHU C IIEJBIO Je-
MOHCTpaIuu (IPU MOMOIIX KOCOW JIMHUK) MX B3aHMO3aMCHSIEMOCTH, HAIPH-
Mmep:

» Cambridge Phrasal Verbs Dictionary. — Cambridge University Press. — 2™ ed., 2006.
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abandon/give up He has given up all hope
of becoming a journalist.

accelerate/speed up The government is
trying to speed up netw anti-terrorist laws.

address/deal with She’ll never be happy if
she doesn’t deal with the problems at
home.

apply/put on She put on her make-up very
carefully.

st xoppekTHOTO conoctaBienus cioBapeii Longman Phrasal Verbs Dic-
tionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus m Cambridge Phrasal Verbs Diction-
ary moapoOHO M3ydYeH IT0Ka3aTeJbHBIH (parMeHT, BKiIroyaroumi 30 eanHuL
C coxpaHeHHeM an(aBUTHOTO TOPsAKa NpeacTaBiIeHus Marepuana. CpaBHe-
HHE MO3BOJIMJIO BBISICHUTH, KAK COOTHOCSITCSI 3TH (pparMeHTHI (IiepeceKaroTcs,
YaCTHYHO COBIAJAIOT WIIM PACXOAATCS), KAKOB 00BEM COBHAJCHUM M B YEM

NPUYUHA PACXO0XKICHUH.

Longman Phrasal Macmillan Phrasal Cambrldge‘
. . Phrasal Verbs Dic-
Verbs Dictionary Verbs Plus .
tionary
abandon to abandon to abide by
abide by abide by abound in/with
abound with/in abound in (with) accede to

absorbed in

absolve from (of)

accord with

abstain from absorbed in account for
accede to abstain from ace out
accord with accede to ache for
account for accommodate to act out
ace out accord with act up
ache for account for add up
acquaint with accrue to add up to
act for accustom to adhere to
act on/upon ace out adjourn to
act out ache for agree with
act up acknowledge as aim at
add in acquaint with allow for
add on act as allow of
add to act for allude to
add up act on amount to
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add up to act out angle for
address to act up announce against
adhere to add in announce for
adjourn to add on answer back
admit of add on to answer for
admit to add to answer to
advise of add up ante up
agree with add up to appertain to
aim at address as arrive at
airbrush out address by arse about/around
allow for address to ascribe to

W3 tabnuuer cnemyer, uto 11 3arosloBOYHBIX CIIOB (OHM TOMYEPKHYTHI)
NepeceKaroTcss BO BCEX TpeX cioBapsx; 15 eanHuI (OHM BBIIEJICHBI KYpCH-
BOM) 3aperHCTPUPOBAHBI TOJBKO B JBYX CJIOBapsx (OTHECEM 3TO K YacTHY-
HOMY COBIIQJICHHIO CIIOBHUKOB); 9 enuHUIl (OHM BBIICJICHBI HOJYXHPHBIM
mpudTOM) IPEACTaBICHBI TOJIBKO B OJHOM cioBape. O4eBHIHO, YTO CIIOBAPh
Macmillan Phrasal Verbs Plus npeanaraer 6onee mupokuit oxBat (ppazoBbIx
I7IaroJIoB, YTO HATJIAIHO IOATBEP)KIAeTCS W3YYSHHBIM (parMeHTOM Marte-
puana.

CrenyronM mHapaMeTpoM CpaBHEHHs SIBISCTCS CTPYKTypa CIOBapHOI
craTbu. HauHeMm ¢ ABy4IeHHBIX ()pa3oBBIX IJIAr0JIOB B clIoBapsx Longman
Phrasal Verbs Dictionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus u Cambridge

Phrasal Verbs Dictionary u npuBeaeM 3 cilioBapHBIE CTaThH:

ATTEND

attended, attended, attending
attend to
attend to [sth

formal to deal with something, especially a
problem or something that you must do: Tom
left early, saying he had some important busi-
ness to attend to. | In those days women were
expected to stay at home and attend to their
domestic duties.

* SIMILAR TO: deal with, see to

{attend tonbJ

formal to help or look after someone, for
example a customer in a shop or someone
who is ill or injured: Adam waited while the
girl attended to the next customer. | Army
medics were busy attending to the wounded. |
She has to get up three or jour times a night in
order to attend to her elderly mother.

* SIMILAR TO: see to

‘attend to] s!h‘

formal to treat a wound or injury: He went to
the local hospital to have the wound attended
to.

* SIMILAR TO: see to

attend to |sth|

formal to provide someone with the things
that they need to have: Schools in the area
are failing to attend to children’s educational
needs.

a

N

»

ATTEND /2'tend/

attends, attending, attended

at'tend to A%

1 to deal with something = sgr To
IGNORE
attend to sth We still have a number of
other matters to attend to.
2 [often passive] to deal with someone, for
example a customer in a shop or a patient
waiting to see a doctor = SEE 70 # IGNORE
be attended to Are you being attended
to?
attend to sb If you wait here, I'll find
someone to attend to you.
3 veryformal to pay attention to something
attend to sth We were required to attend
to the tiniest details.

attendto attends, attending, attended

attend to sh/sth

1 formal to deal with a situation or prob-
lem o I've got to go into the office. I have
oneor twe matters to attend o,

2 to help or care for someone or something
® The doctors tried to attend to those with
the worst injuries first. ® As ¢ child you
always assume that your parents are there
to attend to your needs.
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Kak BHOHO 13 MPHBEAEHHOTO MaTepHaia, BO BCEX TPEX CIIydasx CJIOBap-
Has CTaThsg OTKpPBIBAaETCS 3arojOBOYHBIM CJIOBOM: B cjoBapsix Longman
Phrasal Verbs Dictionary m Macmillan Phrasal Verbs Plus 3to MmoHoMekceM-
HBI Tnaroi, B To Bpemsi kak Cambridge Phrasal Verbs Dictionary otnaer
MpeanouTeHNe MOJMIeKCeMHOMY (Gpa3oBoMy Tiarony. B cioBape Macmillan
Phrasal Verbs Plus, B oTiimume ot qByX Apyrux, AaeTcsi HPOU3HOIIEHHE 3aro-
JIOBOYHOM JICKCEMBI M TUIHYHBIE IpaMMaTHIecKue (OpMbI; (pa3oBbIHA Iiia-
TOJI CONPOBOXJIAETCS MOKA3aTeIeM YacTOTHOCTH (TpW 3Be3J0YKH). Bo Beex
Tpex cioBapsx maaercs Mop(hOCHHTaKcHUYeckas codeTaeMocTh (attend to
sth/sb). Ilomersl formal coBnamator B cnoBapsix Longman Phrasal Verbs
Dictionary u Cambridge Phrasal Verbs Dictionary, B To Bpems Kak B clioBape
Macmillan Phrasal Verbs Plus Tonbko oHO W3 3HAYEHHH COMPOBOXKIAETCS
nomeroii very formal. B cnoBape Macmillan Phrasal Verbs Plus npucyrcty-
eT elne ojiHa moMeTa [often passive].

B cpaBHUBaEMBIX CIIOBAPSIX BAPbUPYETCS U KOJMUYECTBO PETHCTPUPYEMBIX
3HayeHnil. B mepBom m3 HUX — Longman Phrasal Verbs Dictionary — mepe-
YHCIIEHBI YeThIpe 3HaYEHHs paccMaTpUBaeMoro (ppa3zoBoro riaroia; B Mac-
millan Phrasal Verbs Plus — Tpu, a B Cambridge Phrasal Verbs Dictionary
JlaeTcs JiBa 3HaueHMs. AYTEHTHYHBIE OOpaslbl BbLIENICHBI KypcuBoM. [lpe-
uMmymecTBoM cioBapeii Longman Phrasal Verbs Dictionary m Macmillan
Phrasal Verbs Plus siBnsiercst ccbuika Ha napajurMaTH4ecKHe CBSI3H: C HC-
nonp3oBanueM otaenbHOM cTpokn *SIMILAR TO: see to B mepBoM ciydae u
ykazanuid Ha cuHoHuMHIO (= SEE TO) u antonmmuio (#IGNORE) nemo-
CPE/ICTBEHHO IT0CTIE TOJIKOBAHHS 3HAYCHUS] BO BTOPOM CITydae.

CrenyronyM 3TanoM HM3y4eHUs] MaTepHalla SIBJISIETCSl CPaBHEHHUE CIIOBap-
HBIX CTaTeH TPEXWICHHBIX (h)Pa30BBIX INIAT0JIOB.

1 }corrlg down toﬂ[stfhy

if a problem or difficult situation comes
down to something, that is the most impor-
tant point or idea to consider

it all comes down to sth /1 ull comes down

2

34

fo money when you're tving fo buy a
house. | Sure, you have to have talent, but in
the end it all comes down to having confi-
dence in yourself!
when it comes down to it (=this is the
most basic and important point) When it
comes down to it, you have to remember
she's only sixteen.

# SIMILAR TO: boil down to

|if it comes down to it..|

spoken used to say that if something becomes
really necessary, that is what you will have
to do: If it comes down to it, we ll just have to
sell the house.

come 'down to xx

1 to be the most important aspect of a

situation or problem = BoIL DOWN TO
come down to sth In the end, it all comes
down to money.

2 to become someone’s property because

the previous owner has died = come 10
come down to sb The necklace had come
down to her from her grandfather.

3 if something such as knowledge or a

tradition comes down to you, you learn

about it from people who lived a long time

before you
come down to sb This is the version of
the story that has come down to us.

come downto comes, coming, came,
come

come down to sth

if a situation or decision comes down to
something, that is the thing that will in-
fluence it most e It depends on whether
you want children or a career — because
that’s what it comes down to, e It all
comes down to money in the end. ¢ When
it comes down to i (= the basic truth is)
you can’t trust anyone. e If it comes
down to it (= if we really need to) we’ll
have to cancel the whole event.



V3 npuBeneHHBIX BbIIIe (ParMeHTOB BHIHO, YTO BCE TPH CIOBApHBIE
CTaThbM HAYMHAIOTCS C IOJMIEKCEMHOro ()pa3oBOro riarosia B KayecTBe 3a-
TOJIOBOYHOTO CJIOBa. TpaHCKpHUIILMS HE JaeTcs HH B OJXHOM H3 TPEX CIIOBa-
peii, Ho B cioBape Macmillan Phrasal Verbs Plus ykazans! nsa ynapenus. B
HEeM Taloke OTMEYEHa JBYMs 3BE3I0YKaMH ITOBBHILICHHAs YAaCTOTHOCTH pPac-
cMmarpuBaeMoro (¢pasosoro riarosa. CnoBappr Cambridge Phrasal Verbs
Dictionary Taxxke IMOJYEpKHBAECT YaCTOTHOCTH IJIaroJia, BBIIEISS €ro roiy-
ObiM 1BeToM. HeTpynHo 3amMeTHTh, YTO rpaMMaTHyeckue pOpMbI IPUCYTCT-
ByloT Tosibko B Cambridge Phrasal Verbs Dictionary. Bo Bcex crmoBapsx,
NPUBJICUYCHHBIX K MCCJICJ0BAHUIO, IPUBOAUTCS MOP(POCHHTAKCHYECKasi code-
taeMocTh (come down to sb/sth). [Tomera spoken umeercst TONBKO B clloBape
Longman Phrasal Verbs Dictionary u conpoBoxmaet ¢pasy if it comes down
to it. B cmoBape Cambridge Phrasal Verbs Dictionary To e BbICKa3bIBaHHE
MPUBOIUTCS 0e3 Kakoi-mmbo momeTsl; B ciaoBape Macmillan Phrasal Verbs
Plus oHo He 3apeructpupoBaHo. UTo Kacaercsi 3Ha4YCHWH, TO B ClIOBape
Longman Phrasal Verbs Dictionary maercs aBa TONKOBaHHS, B CJIOBape
Macmillan Phrasal Verbs Plus — tpu, a B Cambridge Phrasal Verbs Diction-
ary — oxHo. MmocTpatuBHas (paseonorus BblIeneHa KypcuBoM. CioBapu
Longman Phrasal Verbs Dictionary 1 Macmillan Phrasal Verbs Plus nocie-
JOBATEIBHO CBS3BIBAIOT 3ar0JIOBOYHBIN (hpa3oBBIN INIaroa ¢ CHHOHHUMHYHBI-
MU eANHHULIAMU.

3aKIIOYUTENILHBIM 3TAllOM B NPEANPHHATOM OIMCAHHU MaTepHana Kop-
IYCHBIX CJIOBapeil SIBJISIETCS] MOUCK OHTOJIOTMH PErMOHAILHON MapKHpOBaH-
HoctH™!  (DpasoBBIX TIVIArOJIOB B  CIOBApsX Longman Phrasal Verbs
Dictionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus 1 Cambridge Phrasal Verbs Dic-
tionary. OOGpaTiMCcs K HECKOJIBKAM (hparMeHTaMm:

do 'over informal

1 [often passive] British to illegally enter doover does, doing, did, done

1 \be done over|

3E spoken informal if someone’s house s dore
aver, thieves get nto it and stea. things from
it: Did you know Mark’s flat s been dore over
ngain?'

# SMILARTO: burgle

someone’s house, steal things from it, and
cause a lot of damage
be done over As soon as I opened the
door, I could see the place had been done
over.
do sth over afso do over sth Someone did
their house over last night.
2 British to attack someone and hit and
kick them = pEaT UP
do sb over also do over sb A gang of kids
did him over on the way back from
school.
3 mainly American to decorate a building
or room again in a completely different
way
do sth over also do over sth Can we
afford to have the house done over?

do over sth or do sth over

1 British informal to go into a house and
steal things from it e (usually passive) In
this area some of the houses have been
done over many times.

2 mainly American to decorate a room or a
house in order to make it look more at-
tractive  They're getting some new appli-
ances and want to do over their kitchen at
the same time.

3 American & Australian to do something
again because you did not do it well the
first time e This is full of errors — I'm
sorry but you'll have to do it over.

do over sb or do sb over British & Aus-
tralian slang
to attack someone e Rumours were going
about that they were going to do him over.

* Hasaposa T.B. ITapauiensHble CTPYKTYpHI H YCIOBHS S36IKOBOH KOMMyHHKarwu // JInHa-

MHYECKHE TPOLECChl B FEPMAaHCKHUX s3blkax. Marepuansl uteHuid namsata B.H. fpnesoid. —
Bemyck IV. — Mocksa, Kamyra: Ditnoc, 2012. — C. 295-301.
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2 | dolsb over|
BiE. spoken informal to attack and injure some-
one: If you don’t pay up, he'll send his mates
round to do you over:
*SIMILAR TO: beat up
.758 over|sth| [do ‘stFLoveﬂ
informal, especially AmE to decorqte a room or
house to make it more attractive: We reqlly
should do the bathroom over — it§ looking
really shabby.

 SIMILAR TO; do up

[IpeacraBneHHbIe BbIIIE CIOBApHBIC CTATbU HAMOOJIEE TOJIHO OTPAXKAIOT
MHTepecyoLre Hac acnekTbl. Kak BUIHO, TONBKO oauH cioBaps (Macmillan
Phrasal Verbs Plus) oTmeuaer 3aronoBo4HBIH (Dpa3oBbIi TJIaroia MOMETOMH
informal, HO Bce TpH (PUKCUPYIOT PErHOHAIbHO-MapKUPOBAHHBIE 3HAYCHMS,
Hanpumep: BrE spoken informal (pa3roBopHOe B OPUTaHCKOM aHTIIHICKOM),
British (6putanckoe), especially AmE, mainly American (npeuMyIIeCTBCHHO
B aMepuKaHCKoM aHrnuiickom). Cambridge Phrasal Verbs Dictionary, B oT-
JUYHE OT JIBYX IPYTHX CIIOBapei, BKJIIOYACT B CJIOBAPHYIO CTAThIO €IIE OJHO
pETHOHAILHO-MapKUPOBAaHHOE 3HauUeHHE: American & Australian (B amepu-
KaHCKOM W aBCTPAJHMICKOM BapHAHTAX aHTIIUICKOTO SI3bIKA).

W3yyenue marepualia TpeX aBTOPUTETHBIX KOPIYCHBIX OIHOS3BIYHBIX
cioBapelt gpa3zoBsix riaronoB Longman Phrasal Verbs Dictionary, Macmil-
lan Phrasal Verbs Plus m Cambridge Phrasal Verbs Dictionary mo3Bommio
OTBETUTH Ha BOINIPOCHI, C(HOPMYIIMPOBAHHEIE B HAUaJIe CTaThbH: C ONOPOH Ha 7
apaMeTpOB MOXHO YTBEPXK/JATh, YTO BBIIBICHBI KOJHMUYECTBEHHBIE M CO/IEP-
JKaTelbHble pa3nuyus Ha (oHe OOIIEero CTpPEeMIIEHUS KOPITYCHBIX JIEKCHKO-
rpadoB K OTPAKEHUIO B MPEAIAraeMbIX UMHU CIOBAPHBIX CTAThSIX OCOOCHHO-
CTel ayTeHTHYHOro pedeynoTpebnenus. CioBapy SBHO OTIMYAIOTCS JPYT OT
Jpyra KOJMYECTBEHHBIMH [OKa3aTeIsIMH, PETHCTPUPYS pasHble 00bEMbI
¢pazoBeix TinarosioB (5000 emunmny B Longman  Phrasal Verbs
Dictionary,7000 exnam B Macmillan Phrasal Verbs Plus, 6000 exnaum B
Cambridge Phrasal Verbs Dictionary). CiioBapu Taxke OTJIMYArOTCS ApYyr OT
Jpyra Mo NpUHIHUIAM, KOTOPBIM OHH CJEIYIOT B 0TOOpE M CHUCTEeMaTH3aLHH
uHopManuK sl BKIIOYSHUS] B CIOBAPHYIO CTAThIO: OTHOIICHHE K TPaHC-
KPHUIIIIMK U O(OPMIIEHHE 3aroJIOBOYHOTO CJIOBA, KOJMYECTBO PErUCTpPHpYE-
MBIX 3HAYCHUI 3aroJI0BOYHOrO (hpa3oBOTo IIaroja, UCHOIb30BAHHAS CHCTE-
Ma CTHJIMCTHYECKHX M PEerHOHAJIbHBIX ITOMET, YKa3aHUE CBSI3U 3ar0JIOBOYHO-
ro (pa3zoBoOro riaaroia ¢ APYruMu eIUHUIIAME B S3bIKOBOI CUCTEME.
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